
Chapter 13 Appendix 
The Days of the Last Week 

 
 Our translation – 
Now Jesus, knowing (already) before the feast of the Passover that his hour to depart out of this 
world (and to go) to the Father had arrived, having loved his own in the world, loved them to the 
uttermost. 
indicates that we take the phrase before the feast of the Passover to modify the nearest 
verbal form, which in this case is the participle knowing.  That would seem to be the 
most natural.  We admit, however, that it is grammatically possible to construe this 
phrase with the main verb he loved.  If this is interpreted to mean that at the very 
beginning of Passover-week Jesus exhibited his love most gloriously (by means of the 
feet-washing), the resulting explanation is not far removed from ours. 
 [A]mong the interpreters who believe that the phrase before the feast of the Passover 
modifies he loved there are those who inject an entirely different idea into the text.  Their 
interpretation is as follows: 
 “Now twenty-four hours before the Passover Supper, Jesus, having all along loved 
his own who were in the world, showed his love in the most glorious manner by eating 
a meal with them, in connection with which he washed their feet.” 
 Proceeding upon this assumption, it is further argued that, as John sees it, the 
meal of chapter 13 cannot have been a Passover.  –Others, however, are of the opinion 
that John wishes it to be viewed as a Passover Supper which Jesus and his disciples ate 
a day in advance of the regular time.  In either case, as these interpreters see it, it was 
John’s intention to picture the Lord as the true Passover Lamb who died when the 
paschal lambs were sacrificed in the temple-court.  He dies while the Jews have not yet 
eaten their Passover lamb.  Or, as others see it, he dies while many Jews – for example, 
the Sadducees – have not yet had their Passover Supper (as will be explained). 
 Further support for this idea, namely, that the meal of John 13:2 as viewed by the 
author of the Fourth Gospel, precedes by one day the (or a) Passover Supper, is by some 
interpreters found in 13:29: ‘ ... buy what we need for the feast,’ which clause is then 
interpreted to mean, ‘buy what we need for the Passover Supper.’  It is argued that this 
passages clearly shows that at the time of the meal referred to in 13:2, the food 
necessary for the Passover Supper had not even been bought.  –Here again some would 
modify the last sentence so as to read, ‘At the time of the meal referred to in 13:2, the 
food necessary for the Passover Supper as observed by many had not even been 
bought.’ 
 One more passage which is considered to be a strong bulwark in support of this 
theory is 18:28, which shows, according to these interpreters, that, as John sees it, on the 
very morning of the crucifixion the Passover lamb had not yet been eaten by anybody.  
With reference to the men who led Jesus from Caiaphas to the praetorium we read, 
‘They themselves did not enter the praetorium, in order that they might not be defiled 
but might the passover.’  -And here once more certain interpreters would say that 18:28 
shows that, as John sees it, by many Jews on the very morning of the crucifixion the 



Passover lamb had not yet been eaten.  But, as far as possible, we shall leave 18:28 out of 
consideration in the present discussion. 
 

The Problem Stated 
 The problem that results is as follows: Matthew, Mark, and Luke (Mt. 26:17; Mk. 
14:12; Lk. 22:7) clearly teach that Jesus and his disciples ate the Passover Supper at the 
prescribed time; and that he died on (what we would call) the following day (Mk. 
15:1ff).  But, if the interpreters whose view we have described are correct, then John 
teaches that Jesus died before the Jews ate their Passover lamb.  –Or, according to some, 
Jesus died before many of the Jews ate it. 
 Did Jesus die after the Passover Supper (thus the Synoptics), or did he die before 
the Passover Supper (thus, say some, John)?  This is the question. 
 

The Proposed Solutions 
 With respect to a possible answer or solution the following opinions have been 
expressed: 
 1) “A true solution which takes into account all the data from Scripture has not 
yet been proposed.  The problem is very difficult.”  -Often those who express this 
opinion purposely avoid saying anything that might create the impression that they 
believe that John and the Synoptics cannot be harmonized.  They believe that somehow 
there is a solution, but that it has not yet been discovered.  –This is honest, and we have 
the highest respect for the men who give this answer.  They are usually careful scholars 
of the orthodox persuasion.  Others, however, believe that there is no solution, that the 
sources simply leave us completely in the dark, and that all we know is that Jesus died 
about the time of the feast of Passover. 
 2) “The Synoptics and John contradict each other.  The Synoptics are right.  John 
is wrong.”  This is the general trend of the answer as given by G. Dalman, ... .  As he 
sees it, the supper of Jn. 13 is not a Passover meal.  Jesus is by John represented as dying 
before the Passover.  The Synoptics are more objective than the Fourth Gospel with 
respect to this subject.  ... 
 3) “The Synoptics and John contradict each other.  John is right.  The Synoptics 
are wrong.” ... according to John, though not in agreement with the Synoptists, Jesus 
suffered as the Paschal Lamb on the day of the Passover. 
 4) “The problem is solved by bearing in mind that Jesus and his disciples ate the 
Passover Thursday-evening, when most of the Jewish people including the Pharisees 
also ate it; and that the Sadducees celebrated Passover the next evening (Friday).  In Jn. 
13:2 the supper is the Passover the Synoptics.  In 18:28 the Passover is that of the 
Sadducees.  Hence, when the Synoptics indicate that Jesus died after the Passover 
Supper, they are right and when the Fourth Gospel (in 18:28) teaches that he died before 
the Passover Supper, it is also right.” 
 Various reasons for eating the Passover Supper on two days are given by 
different authors.  Some say that when the fifteenth of Nisan coincided with the 
sabbath, the Pharisees, fearing that they might otherwise desecrate the sabbath by 



carrying out the elaborate Passover-ritual, would celebrate it a day earlier; while the 
Sadducees were not so scrupulous.  Others point out that there were sometimes 
differences of opinion with respect to the day when the month was supposed to begin; 
or that so very many lambs had to be sacrificed in the temple-court that they could not 
be all killed in a single afternoon. 
 
 In the Light of Its Origin Has This Problem a Right of Existence here in chapter 13? 
 Any attempt at solving the problem presupposed that there is a legitimate 
problem.  But, as far as chapter 13 is concerned, is there?  Is it not clear that the problem 
arose out of two assumptions: a) that the supper of 13:2 is not the same as the Passover 
Supper described in the Synoptics (exception: those who favor Proposed Solution (4) 
consider it to have been the same); and b) that the term feast in 13:29 (“... buy what we 
need for the feast”) has reference to the Passover Supper and the lamb eaten at that 
supper? 
 Were it not for these two assumptions, there would be no problem here in 
chapter 13.  But see also on 18:28; 19:14, 31, 42.  Are these assumptions warranted? 
 As to the first assumption, it has already been shown that it rests not only upon a 
construction of the Greek text which is by no means certain (the view that the phrase 
before the feast of the Passover modifies he loved in 13:1) but upon an even more uncertain 
interpretation which is superimposed upon this uncertain construction, as if the text 
read, “Now twenty-four hours before the Passover Supper Jesus ... showed his love by 
eating a meal with his disciples,” namely, the meal of 13:2. 
 For the rest, we can safely leave it to the reader to decide whether or not John 
and the Synoptists are discussing the same Supper.  Here is the evidence.  Please 
compare the two accounts: 
 
The Meal as Described by Matthew, Mark, and 

Luke: 
  “And when the hour was come, he sat 
down, and the apostles with him.  And he 
said to them, With great desire have I desired 
to eat this Passover with you before I suffer 
– And there arose also a dispute among 
them, which of them was to be regarded as 
the greatest.  And he said to them … he that 
is greatest among you, let him become as the 
youngest, and the leader as one who serves.  
For who is greater, one who sits at the table, 
or one who serves?  Is it not the one who sits 
at the table?  But I am in the midst of you as 
one who serves.” (Lk. 22:14, 15, 24-27). – The 
dispute about greatness (Luke) is the natural 
background for the feetwashing (John). 
 
 

 
The Meal as Described by John 

 
   After washing the feet of his disciples, 
Jesus said: “Most solemnly do I assure you, 
the servant is not greater than his lord, 
neither is he who is sent greater than he who 
sent him.  If you know these things, blessed 
are you if you do them.” (13:16-17). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  “And as they … were eating, Jesus said, I 
solemnly assure you, One of you shall betray 
me, one who is eating with me.”  This is 
followed by a detailed account of the 
reaction (to this startling announcement) on 
the part of the disciples (Mt. 14:17-21; Mt. 
26:20-25). 
 
 
 
 
 
 
   “Jesus said to him (i.e., to Peter), I solemnly 
assure you, that this night before the rooster 
crows, you will thrice deny me” (Mt. 26:34; 
cf. Mk. 14:30; Lk. 22:34).  The actual denial 
follows during the same night.  It has to 
follow, for it was going to occur before the 
rooster crows. 

   “I am not speaking of you all.  I know 
whom I have chosen; but it is in order that 
the scripture may be fulfilled: 
   ‘He who eats my bread 
   Has lifted his heel against me.’ 
 … I most solemnly assure you, one of you 
will betray me.”  This is followed by a 
detailed account of the reaction (to this 
startling announcement) on the part of the 
disciples (13:18, 21-30).  The details (as given 
by the Synoptists and by John) differ, but do 
not conflict. 
 
   “Jesus answered, Will you lay down your 
life for me?  I most solemnly assure you, the 
rooster will not crow until you have thrice 
denied me (13:38).  The actual denial follows 
during the same night.  It has to follow, for it 
was going to occur before the rooster crows. 
 

 
 Must we, indeed, assume that these three identical incidents – the lesson with 
respect to true greatness, the startling announcement about the betrayer, and the 
prediction of Peter’s denial, followed shortly afterward by the actual denial – occurred 
in connection with two different meals on two different evenings?  Did Peter deny the 
Lord on two successive nights?  Is it not clear that the Synoptics and John are describing 
the same supper, and that John, having read the accounts of the others, adds certain 
details? 
 Having established that it was the same supper we now have the right to go to the 
Synoptics to ask what kind of supper it was.  From such passages as Mt. 26:17; Mk. 
14:12, 14; and Luke 22:11, 14, 15 it becomes clear that it was the Passover Supper. 
 That this supper was eaten at the regular time, that is, during the evening which 
followed the afternoon when according to the law of Moses the lambs had been killed, 
is clear from Lk. 22:7.  Jesus was crucified the next day (cf. Lk. 22:66-23:33).  That the 
day of Christ’s death was a Friday, the day before the Sabbath, is expressly stated in 
Mk. 15:42 (cf. Lk. 23:54).  It was Preparation Day, which has long been the regular term 
for Friday in the Greek language (as my Greek calendar also indicates). 
 Now John is in complete harmony with this.  He also relates that Jesus died on 
Friday (19:14; 19:31; 19:42). 
 Once can also arrive at this result from another angle.  According to the Fourth 
Gospel Jesus arose on the first day of the week; hence, on Sunday (20:1, 19).  Beginning 
from there and paging backward in the New Testament, the chronology of John 
becomes clear.  On the day preceding this Sunday his body rested in the tomb (19:31).  
On Friday he was crucified (19:30, 31).  Since 18:28 – not the expression “It was early” – 



clearly begins a new day (namely, Friday), it is evident that the events related in 18:1-27 
refer to the preceding day; i.e., to Thursday.  But 18:1 – “When Jesus had spoken these 
words, he went out” – indicates that the Farewell Discourse and Highpriestly Prayer 
belong to the same Thursday.  And a comparison between 13:38 – “The rooster will not 
crow until you have thrice denied me” – and 18:25-27 – Peter’s actual denial shows 
clearly that the events recorded in chapter 13 of John’s Gospel occurred on this 
Thursday-evening. 
 We are, therefore, in hearty accord with S. BK., p. 841, in believing that there is 
complete agreement between John and the Synoptics in this respect, namely, that the 
supper of 13:2 is the Passover Supper of the Synoptics, and that it took place on 
Thursday-evening, the evening before Christ’s death. 
 This leads to the discussion of the second assumption mentioned [previously].  
Does the term feast in 13:29 (“ … buy what we need for the feast”) have reference to a 
Passover Supper and to the lamb eaten at that supper? 
 The following should be noted: 
 The Jewish people were fully aware of the fact that the law had stipulated one 
particular day for the slaughtering of the lambs. 
 Two separate evenings for the eating of the lamb would have caused the wildest 
and most hopeless confusion.  The Sadducees, who regulated the affairs of the temple, 
would certainly not have permitted it. 
 Besides, does the disputed term in 13:29 refer at all to a Passover Supper?  It has 
already been shown … that the Old Testament calls the Passover a feast of seven days 
(Ezek. 45:21).  The new Testament evidences the same usage.  Thus, Luke 22:1 applies 
the name Passover to the entire seven-day feast of unleavened bread. 
 Now, with respect to the term feast in 13:29, what does this term (when applied 
to Passover) mean elsewhere in the Fourth Gospel?  The remarkable fact is that in all 
probability it everywhere has the meaning seven-day festival. 
 It was “while Jesus was at the feast of the Passover” that many trusted in his 
name when they observed the sins which he was doing (2:23).  Surely, Jesus did not 
perform these signs during the eating of the Passover Supper?  The feast here is evidently 
the entire seven-day celebration. 
 According to 4:45, “the Galileans welcomed him, having seen all that he had done 
in Jerusalem at the feast, for they too had attended the feast.”  It is clear that here again 
the feast cannot refer to anything else than the seven-day festival. 
 The next clear reference to the feast of the Passover (the identity of the feast in 5:1 
is disputed, … ) in 6:4: “Now the Passover was approaching, the feast of the Jews.”  We find 
exactly the same expression in 7:2.  There, too, the feast is approaching, but this time it 
is the feast of Tabernacles.  However, 7:37 – “the last day, the great day of the feast” – 
clearly shows that the reference is to the entire seven- (or eight-) day feast.  If this is true 
with respect to 7:2, why not with respect to 6:4, where the same author uses the 
identical expression? 
 The next reference to the feast of Passover is in 11:56 – “What do you think, that 
he will certainly not come to the feast?”  This cannot mean “ … to the Supper.” 



 In 12:12 the expression “the vast multitude that had come to the feast” the 
reference is, of course, to the seven-day festival.  The Jews did not come from all over 
Palestine and from the regions outside of it in order to spend just one evening (and to 
partake of just one supper) in Jerusalem. 
 Similarly, the supper of 13:2 which belongs to the feast (13:1) indicates the 
Passover Supper which was part of the seven-day celebration. 
 Now if wherever (outside of 13:29) John employs the term “feast” with respect to the 
Passover, he always without exception refers to the entire seven-day festival, why would he not 
use the term in the same sense in 13:29?  It is, therefore, entirely logical that the term feast 
in the expression “… buy what we need for the feast” be given the interpretation which 
must be attached to it everywhere else in John’s Gospel.  to assign any different 
meaning to it would be unwarranted. 
 It has become evident that the supper of chapter 13, which occurred on the first 
evening of the feast of the Passover, was the regular Passover Supper, of which Jesus 
partook at the regular time, Thursday-evening.  It has also become evident that there is 
nothing in chapter 13 which contradicts the idea that he was crucified on Friday, the 
fifteenth of Nisan. … 
 In the full consciousness of the fact that he was about to return to the Father, 
Jesus, who had loved his own all along, knew that the proper time had arrived to reveal 
to them his love to the uttermost. 
 

(W. Hendriksen, pp. 220-27) 


